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Permuta de inmuebles entre el Estado de Ginebra y las 
Naciones Unidas 

Informe del Secretario General 

l. En 1946, en virtud de los acuerdos concertados para el traspaso de los bienes 
inmuebles de la Sociedad de Naciones, las Naciones Unidas pasaron a ser propietarias 
de diversos lotes de terreno ubicados fuera del perímetro del terreno sobre el 
que se alzaba el Palacio de las Naciones. 

2. Esos lotes de terreno habían sido adquiridos por la Sociedad de Naciones con 
miras a excluir cualquier posibilidad de que su venta a terceras partes pudiera 
dar por resultado la construcci~n de edificios privados o comerciales que habrían 
ido en detrimento del paisaje natural que rodeaba al Palacio de las Naciones. 

3. Puesto que los lotes no habían sido adquiridos con ninguna otra finalidad 
concreta, la ventaja de la propiedad de dichos lotes se vio disminuida por el esta­
blecimiento de la FIPOI* y la creaci6n de una zona internacional en la que la 
construcci6n de edificios privados qued6 virtualmente prohibida en lo sucesivo. 

4. Al mismo tiempo, surgieron algunos inconvenientes graves debido a la situaci~n 
geográfica de esos inmuebles, que impedÍan el desarrollo de la red de carreteras 
de alta capacidad que se necesitaba a medida que un n6mero cada vez mayor de orga­
nizaciones internacionales, con personal cada vez mas numeroso, se iba estableciendo 
en esa zona. 

5. La idea de permutar dichos inmuebles por otras tierras contiguas al parque de 
las Naciones Unidas y, por lo tanto, mas ~tiles para la Organizaci~n, tom~ cuerpo 
por primera vez a fines del decenio de 1950. Sin embargo, las negociaciones sobre 

* Fondation des Immeubles pour les Organisations Internationales. 
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la cuesti6n !llentre las autoridades del Estado de Ginebra y la Oficina de las 
Naciones Unidas en Ginebra resultaron lentas. Esas negociaciones no habían con­
cluido a~n cuando la construcci6n del nuevo edificio para la sede de la Organizaci6n 
Mundial de la Salud (OMS), que no contaba con f~cil acceso a la red p~blica de 
car·reteras, oblig6 a las Naciones Unidas, en interés de la OMS, a permitir que el 
Estado de Ginebra hiciera pasar la Avenia Appia, que une la sede de la OMS con la 
Avenida de la Paz, por una de las propiedades pertenecientes a las Naciones Unidas, 
a saber, el terreno de Sous-Carlton. 

6. Inicialmente se habÍa acordado que ese serv~c~o se prestaría en forma de 
derecho de tr~sito para la OMS. Sin embargo, cuando fue evidente que la Avenida 
Appia tendría que ser ampliada posteriormente para satisfacer las necesidades creada! 
por la construcci6n de la nueva sede de la Organizaci6n Internacional del Trabajo 
(OIT) en la misma zona, pareci6 preferible considerar la posibilidad de ceder los 
derechos de propiedad del terreno de Sous-Carlton en su totalidad al Estado de 
Ginebra. De esa manera, volvi6 a plantearse la idea de una permuta m's general 
de bienes; esa idea se hizo ~s atractiva a~n cuando las autoridades de Ginebra 
dieron a conocer un plan encaminado a proporcionar un enlace directo entre la 
Avenida de la Paz y la Ruta de Ferney a fin de aligerar el trafico que pasaba por 
el Palacio de las Naciones. 

1. Por consiguiente, se formul6 una propuesta consistente en ofrecer los diversos 
lotes (o partes de ellos) afectados por la ampliaci6n prevista de la red de carre­
teras, a cambio de un inmueble que había adquirido recientemente el Estado de 
Ginebra, a saber, el inmueble de Penthes (anteriormente Birkigt), contiguo a los 
terrenos pertenecientes a las Naciones Unidas. Este inmueble tenía un valor indu­
dable para las Naciones Unidas, ya que completaría el conjunto de propiedades 
formado por el Parque de Ariana y los terrenos contiguos de le Bocage y la Fen@tre 
(v~ase el plano adjunto, anexo I). 

8. A cambio de dicho inmueble, las Naciones Unidas ofrecieron varios lotes ubicadoe 
fuera del terreno en que esta emplazado el Palacio de las Naciones, a saber, los 
terrenos de Sous-Carlton, Campagne Rigot y Superficia. El Estado de Ginebra pidi6 
que se incluyera también parte del terreno de Petits-Crépins en la permuta a fin 
de permitir la construcci6n de una nueva carretera destinada a desviar del Palacio 
de las Naciones parte del tr,fico, que ha aumentado tanto en los ~ltimos diez años. 

9. Antes de llegar a un acuerdo definitivo, el Estado de Ginebra y la Oficina de 
las Naciones Unidas en Ginebra convinieron en que los inmuebles que habrían de permu· 
tarse fueran avaluados por dos peritos, uno designado por cada una de las dos partes, 

10. Estos peritos, que trabajaron independientemente, presentaron sus informes a 
comienzos de 1975. Las pocas diferencias entre los dos aval~os de los inmuebles, 
tal como figuraban en los informes, fueron examinadas por las dos partes en presenci~ 
de los peritos, y se lleg6 a conclusiones conjuntas. Esas conclusiones, presentadas 
en un informe conjunto de los peritos, fueron aceptadas por el Director General 
de la Oficina de las Naciones Unidas en Ginebra y por el Estado de Ginebra. Dicho 
acuerdo fue objeto de un intercambio de correspondencia de fechas 1~, 9 y 15 de 
julio de 1975 (anexos II, III y IV). Se estipul6 que la aceptaci6n de los términos 
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del acuerdo por parte del Director General de la Oficina de las Naciones Unidas en 
Ginebra estaba sujeta, con todo, a la aprobaci6n posterior de las modalidades de 
la permuta por la Asamblea General. 

11. Con arreglo a las disposiciones del acuerdo, la permuta de inmuebles se 
efectuaría en la forma siguiente: 

a) Inmueble que ha de ser traspasado por el Estado de Ginebra 

Lote de Penthes (anteriormente Birkigt) - No. 434 - Pr~gny/Chamb~sy 

Superficie que ha de 
ser traspasada 

2 Valor por m 

Valor total 

17 690 m2 

264 francos suizos 

••••••••••••••••••••• 

b) Inmuebles que han de ser traspasados por las 
Naciones Unidas 

i) Lote de Sous-Carlton - No. 2101 -
Petit-Saconnex 

Superficie que 
ha de ser 
traspasada 
(comprendida 
la Avenida 
Appia) 

2 VaJ ?r por m 

Valor total 

264 francos suizos 

••••••••••••••••••••• 

ii) Lote de Les Petits-Cr~pins - No. 2005 -
Petit-Saconnex 

Superficie que 
ha de ser 
traspasada 
(de un total 
de 16.235 m2) 

2 Valor por m 

Valor total 

233,30 francos suizos 

••••••••••••••••••••• 

4 670 160 francos suizos 

2 288 088 francos suizos 

1 469 790 francos suizos 
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iii) Lote de Superficia - No. 2194 - Petit-Saconnex 

Superficie que ha de 
ser traspasada 

Valor por m2 40 francos suizos 

Valor total 0·······0··········· 79 640 francos suizos 

iv) Lote de Campagne Rigot - No. 2184 - Petit-Saconnex 

Superficie que ha de 
ser traspasada 

Valor por m2 
4 209 m2 

194 935 francos suizos 

Valor total •.•..••...•......••. 820 490 francos suizos 

Valor total de los inmuebles de lás Naciones Unidas •• 4 658 008 francos suizos 

12. Esta permuta está sujeta a las siguientes condiciones: 

a) En cuanto al valor, el inmueble de Penthes (anteriormente Birkigt) 
que será traspasado por el Estado de Ginebra está avaluado en 4.670.160 francos 
suizos, mientras que los inmuebles que traspasarán las Naciones Unidas están 
avaluados en un total de 4.658.088 francos suizos. El Estado de Ginebra renuncia 
al pago del saldo de 12.152 francos suizos por las Naciones Unidas, saldo que 
representa la diferencia entre los valores respectivos de los inmuebles permutados. 

b) Estará prohibida la construcción por encima de la cota de suelo en la 
parte (3.990 m2) del inmueble de Penthes (anteriormente Birkigt} contigua a la 
Ruta de Prégny y al Chemin de l'Impératrice. 

e) El Estado de Ginebra suministrará para el inmueble de Penthes 
(anteriormente Birkigt}, sin costo para las Naciones Unidas, las siguientes 
instalaciones: sistema público de alcantarillado y desagüe y sistema de suministro 
de agua y electricidad de los Services Industriels (servicios pÚblicos), al que 
podrán hacerse conexiones según sea necesario. 

d) Estará prohibida la construcción por encima de la cota de suelo en los 
inmuebles que se traspasarán al Estado de Ginebra en la forma siguiente: en la 
parte del lote de Campagne Rigot contiguo a la ?lace des Nation~ (1.991 m2) y, 
con excepción de la parada cubierta de autobuses de CGTE~ en el lote de Superficia. 

e) Los límites de la parte del lote de Petits-Crépins que será traspasada 
al Estado de Ginebra se determinarán sobre la base de un plano preparado por un 
topógrafo aceptado y aprobado por las dos partes. 

f) Las partes no estarán obligadas a pagar gastos de cesión respecto de la 
permuta de los inmuebles, con excepción del pago por cada una de las partes de la 
mitad de los honorarios del notario cuyos servicios se requerirán para preparar los 
documentos para la cesión de los inmuebles, e igualmente la mitad de los honorarios 
del topógrafo a que se hace referencia en el inciso e) supr~. 
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13. El Secretario General considera que la permuta de inmuebles con el Estado de 
Ginebra con arreglo a los términos descritos anteriormente, que no entraña ningún 
gasto para las Naciones Unidas, salvo una participación en las tarifas de cesión 
y los honorarios del topógrafo en la forma señalada en el párrafo anterior, 
redunda en beneficio de los intereses de la Organización. Esta opinión se basa 
en las consideraciones siguientes: 

a) La adquisición del inmueble de Penthes (antiguamente Birkigt), cuyo 
valor aumenta por el hecho de que la mayor parte de él no está sujeta a restric­
ción alguna de edificación, completara satisfactoriamente el conjunto de propie­
dades de las Naciones Unidas formado por el Parque de Ariana y las propiedades 
de Le Bocage y la Fen@tre. 

b) El lote de Sous-Carlton, cuyo valor ha disminuido como consecuencia de 
la construcción del camino de acceso a la sede de la OMS, ha sido incluido en la 
permuta con el valor que tendría en caso de que aún no se hubiera construido el 
camino. 

e) La ventaja que tenía para las Naciones Unidas conservar la posesión 
de los lotes de Campagne Rigot y Superficia, que están ubicados fuera del perímetro 
del Parque de Ariana y las propiedades adyacentes, era necesariamente limitada, 
puesto que tales lotes están sujetos a una prohibición total o parcial de 
edificación. 

d) Con la inauguración del nuevo edificio de la OIT, ha sido necesario 
aligerar el tráfico que pasa por el Palacio de las Naciones construyendo, sobre 
parte del lote de Petits-Crépins, una nueva ruta de desvío del Palacio de las 
Naciones. 

14. Por lo tanto, el Secretario General recomienda que la Asamblea General 
apruebe la permuta de inmuebles entre el Estado de Ginebra y las Naciones Unidas 
con arreglo a las condiciones enunciadas en el presente informe. 

/ ... 
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1~ de julio de 1975 

Muy señor mío: 

La cuestión de la permuta de varios lotes de terreno en la vecindad del 
Palacio de las Naciones, que desde hace varios años viene siendo objeto de 
conversaciones entre la República y el Cantón de Ginebra y las Naciones Unidas, 
en los Últimos meses ha sido tema de varias reuniones entre los representantes 
del Departamento de Obras Públicas y de la Oficina de las Naciones Unidas en 
Ginebra. Tras recibir los informes presentados por los peritos designados por 
cada una de las dos partes para tasar las propiedades que se proyecta permutar, 
y en particular el informe conjunto preparado por dichos peritos, de fecha 
10 de junio de 1975, nuestros representantes han llegado a un acuerdo de principio 
sobre las condiciones en que se permutarían los inmuebles de que se trata, de la 
siguiente manera: 

l. Inmueble que ha de ser traspasado por el Estado de Ginebra 

anteriormente llamado lote Birkigt, No. 434 - Prégny/Chambésy 

Superficie que ha de ser traspasada: 

2 Valor por m : 

Valor total: 

264 francos 

4.670 160 francos 

2. Inmuebles que han de ser traspasados por las Naciones Unidas 

a) Lote Sous-Carlton, No. 2101 - Petit-Saconnex 

Superficie que ha de ser 
traspasada: 

2 
Valor por m : 

Valor total: 

264 francos 

b) Lote Les Petits Crépins, No. 2005 - Petit-Saconnex 

Superficie que ha de ser 
traspasada: 
(de la superf~cie total 

de 16 235 m ) 

Val'or po:t rtF 
·Valor tdt-al : 

Excelentísimo Sr. Presidente del Consejo de Estado 
de la República y Cantón de Ginebra 

Rue-H&t@i-de-Ville 2 
1211-Ginebra 3 

233,30 francos 

2 288 088 francos 

1 469 790 francos 
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e) Lote Superficia, No. 2194 - Petit-Saconnex 

Superficie que ha de ser 
traspasada: 

2 Valor por m : 40 francos 

Valor total: 79 640 francos 

d) Lote Campagne Rigot, No. 2184 · · Peti t-Saconnex 

Superficie que ha de ser 
traspasada: 

2 Valor por m : 194 935 francos 

Valor total: 

Valor total de los inmuebles de las Naciones Unidas: 

820 490 francos 

4 658 008 francos 

3. En resumen, las condiciones generales para la permuta de los inmuebles 
son las siguientes: 

a) 2 En cuanto a superficie, el Estadª de Ginebra ha de traspasar 
17.690 m , y las Naciones Unidas, 21.167 m • 

b) En cuanto al valor, el inmueble anteriormente llamado Birkigt, que ha 
de ser traspasado por el Estado de Ginebra, ha sido avaluado en 4.670.160 francos, 
en tanto que los inmuebles que han de ser traspasados por las Naciones Unidas 
han sido avaluados en un total de 4.658.088 francos. Se ha convenido, no obstante, 
que la República y Cantón de Ginebra renunciaría al pago del saldo (de 12.152 
francos), saldo que representa la diferencia entre los valores respectivos de los 
inmuebles permutados. 

4. Quedaría prohibida la construcción en la parte (1.991 m2 ) del lote de 
Campagne Rigot contiguo a la Place des Nations, y, con la excepción de la parada 
cubierta de autobuses de CGTE, en el lote Superficia. 

5. Quedaría prohibida la construcción en la parte (3.990 m2) del inmueble 
anteriormente llamado Birkigt contigua a la Ruta de Prégny y el Chemin de 
l'Impératrice. 

6. El Estado de Ginebra tendría la responsabilidad de proporcionar el sistema 
principal de alcantarillado al que habrían de poder conectarse fácilmente los 
desagües de los edificios que en el futuro pudieran construir las Naciones Unidas 
en el inmueble anteriormente llamado Birkigt. Este inmueble también contaría con 
todos los servicios públicos por cuenta del Estado de Ginebra. 

1 . .. 
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7. Las partes no estarían obligadas a pagar gastos de traspaso en relación 
con la permuta de los inmuebles. 

8. Los límites de la parte del lote de Petits Crépins que se habrá de traspasar 
al Estado de Ginebra serán determinados sobre la base de un plano preparado por un 
topógrafo aceptado y aprobado por ambas partes. 

Tengo el honor de informarle de que coincido plenamente con el acuerdo 
de principio a que han llegado nuestros representantes para la permuta de los 
inmuebles, según lo expuesto en los párrafos anteriores. No obstante, debo agregar 
que las Naciones Unidas no pueden dar su consentimiento definitivo mientras las 
condiciones de la permuta no hayan sido aprobadas por la Asamblea General de las 
Naciones Unidas. 

En consecuencia, le quedaría muy reconocido si tuviese Vd. la bondad de 
informarme si el Consejo de Estado de la República y Cantón de Ginebra también está 
de acuerdo con las condiciones de la permuta expuestas en esta carta. Mucho le 
agradecería que me respondiese a la brevedad posible, de manera que yo pudiera 
presentar el asunto a la Asamblea General de las Naciones Unidas en su próximo 
período de sesiones, que se celebrará en otoño del presente año. 

Por Último, desearía expresarle mi complacencia por el feliz resultado de 
las negociaciones sobre este asunto que se han efectuado durante varios años entre 
las autoridades competentes del Estado de Ginebra y de la Oficina de las Naciones 
Unidas en Ginebra. La comprensión demostrada por las autoridades de Ginebra 
ha contribuido muchísimo al éxito de estas negociaciones. 

Aprovecho la oportunidad para reiterarle las seguridades de mi consideración 
más distinguida. 

(Firmado) V. Winspeare GUICCIARDI 

/ ... 
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Ginebra, 9 de julio de 1975 

Las negociaciones relativas a la permuta de varios lotes de terreno en la 
vecindad del Palacio de las Naciones han dado por resultado un acuerdo de 
principio entre nuestros representantes respecto de las condiciones mencionadas 
en su carta de 1~ de julio de 1975. 

Usted ha tenido la bondad de informarme de que coincide con este acuerdo 
sujeto a la aprobación de la Asamblea General de las Naciones Unidas. 

Nuestro Consejo de Estado también está de acuerdo con las condiciones de la 
permuta y está dispuesto a firmar los documentos pertinentes. Se complace 
igualmente de que este asunto se haya solucionado finalmente en forma aceptable 
para ambas partes. 

A fin de asegurar una interpretación correcta de las condiciones de la 
permuta, deseamos especificar que las prohibiciones de edificar (párrafos 4 y 5) 
se refieren a las construcciones sobre la cota de suelo. Por otra parte, las 
instalaciones que se han de proporcionar al inmueble anteriormente llamado Birkigt 
(párrafo 6) comprenden, además de un sistema de desagüe adecuado para la evacuación 
de aguas servidas y pluviales (situados bajo el Chemin de l'Impératrice), un 
sistema de suministro de agua y electricidad administrado por los Services 
Industriels (servicios públicos). Estos Últimos están ubicados debajo de la 
Ruta de Pregny, y se pueden hacer las conexiones particulares que se requieran. 

Por Último, cada una de las partes pagará la mitad de los honorarios del 
notario y del topógrafo (párrafos 7 y 8). 

Aprovecho la oportunidad para reiterarle las seguridades de nuestra conside­
ración más distinguida. 

EN NOMBRE DEL CONSE~O DE ESTADO 

Canciller: Presidente: 

(Firmado) (Firmado) 

1 . .. 
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15 de julio de 1975 

Tengo el honor de acusar recibo de su carta del 9 de julio en la que me informa 
de que el Consejo de Estado de la República y Cantón de Ginebra está de acuerdo con 
las condiciones para la permuta de inmuebles entre el Estado de Ginebra y las 
Naciones Unidas descritas en mi carta de 1~ de julio. 

Hemos tomado nota de las interpretaciones que Vd. me ha transmitido con 
respecto a las condiciones relativas a: 

1) la prohibición de construir en parte de los inmuebles de Penthes 
(anteriormente Birkigt) y Campagne Rigot, y en el lote de Superficia. Estas 
prohibiciones se refieren solamente a la construcción por encima de la cota 
de suelo y, por lo tanto, no se aplican ni a obras subterráneas ni a ninguna 
obra de construcción que pudieran iniciar los propietarios de los inmuebles con el 
fin de construir carreteras o espacios abiertos. Se entiende también que la 
prohibición de construir no se aplica a la erección de cercas. 

2) los servicios públicos (desagüe de aguas servidas y pluviales, así como 
sistemas de abastecimiento de agua y electricidad) de que se dispone en el inmueble 
de Penthes (anteriormente Birkigt). 

3) pago por partes iguales de los honorarios del notario y el topógrafo 
cuyos servicios serán necesarios para la formalización de la permuta propiamente 
dicha. 

Por lo tanto, estoy ahora en condiciones de enviar el expediente completo sobre 
este asunto a la Sede de las Naciones Unidas para que sea presentado a la Asamblea 
General, órgano responsable de adoptar la decisión definitiva respecto del acuerdo 
de las Naciones Unidas para la permuta de los inmuebles. 

Aprovecho la oportunidad para reiterarle las seguridades de mi consideración 
más distinguida. 

Al Presidente del Consejo de Estado 
de la República y Cantón de Ginebra 
Rue Hatel-de-Ville 2 
1211 Ginebra 

(Firmado) V. WINSPEARE GUICCIARDI 

/ ... 
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Informe conjunto y complementario del Sr. J.P. Renaud, tasador 
por el Estado de Ginebra, y el Sr. A. Delaunay, tasador por las 

Naciones Unidas 

Este informe conjunto, que complementa las tasaciones hechas por el 
Sr. J.P. Renaud y el Sr. A. Delaunay, respectivamente, es el resultado de varias 
reuniones celebradas entre el representante del Estado de Ginebra, Sr. Jean Pally, 
Secretario General del Departamento de Obras Públicas, y el Sr. Pointe y el 
Sr. Bernard, representantes oficiales de las Naciones Unidas, con la asistencia 
de los peritos arriba mencionados. 

Los avalúos de las propiedades de que se trata fueron comparados y, después 
de un amplio intercambio de opiniones que permitió determinar las ventajas y 
desventajas que representaban para cada una de las partes, se llegó a la conclusión 
de que el valor del inmueble ofrecido en permuta por el Estado de Ginebra 
correspondía aproximadamente a la suma de los valores de los diversos inmuebl~s 
de propiedad de las Naciones Unidas. 

Este intercambio de opiniones se realizó en una atmósfera de mutua comprensión 
que hizo posible que se llegara a una propuesta concreta aceptada por ambas partes, 
sobre la base de las cifras que figuran en la siguiente página. 

/ ... 
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Propuesta conjunta 

Superficies que han de 
permutarse 

(m2) 

Francos Francos De las Naciones Del Estado 
Inmuebles suizos suizos Unidas de Ginebra 

Sous-Carlton 264 2 288 088 8 667 

Les Petits-Crépins 233,30* 1 469 790 6 300 

Superficia 40 79 640 1 991 

Campagne Rigot 4 209 

- espacio abierto 118 234 938 1 991 

- con permiso para 
construir 264 585 552 2 218 

4 658 008 4 209 

Ex Birkigt 264 4 670 160 17 690 

Saldo 12 152 21 167 17 690 

A fin de que sea más fácil comprender estas cifras, adjuntamos un cuadro de 
recapitulación de los dos avalúos, con sus variantes, en el que se ilustran las 
consideraciones que condujeron a la propuesta conjunta de los dos peritos en 
confirmación del acuerdo de las dos partes. 

* Media de los valores propuestos por los peritos. 

1 ..• 
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Cuadro comparativo de los valores eD Juego en lu 41-n~reae posibilidades pena la pel'IIUta de 
iDDuebles eDt:re lu BaciODes Unidas 7 el Bate4o de Ginebra 

Velor CODf'ome a la tuac16n del 
Sr. A. De~ • Velor COD1'ome a la taeaci6n 

(IDto:n. de 7 de febrero de 1975) del Sr. J.P. Renaud (IDtome 
(fta&enota~) de ll· de noviembre de 1974) 

~ta Var:lallte 

Supe:J1cie Francos J'rancos 'PI'QC~ J'raDcofl Francos J'rancos 
Imaueble Lote lfo. suizos 81111108 .SuiiiOII, suizos suizos suizos 

Sous-Carlton 2101 8 667 l!S5 l 170 ol.5. ~.50 2 292 421 lo6 918 7ai! 
(l 167 872) 2 292 914) 

Lee Pstits-Cripius 2005 ~6/2:55 
- de los cuales hau de traspasarse el Bste4o 

de Giuebra 6~ 264,6o l 666 980 ~.6o l 666 980 202 l 272 6oO 
- que bau de CODBervar las Bacioues Unidas 9 9!S5 

Suf;rticia 2194 1991~ 4o 1961Jo 4o 79!640 4o 7964o 
Place des Natious) (8o 000) (8o 000) 

Campague Rigot 2184 4209 265 l 115 ,a, 265 l ll5 ,S5 
(Place des· Natioue) (l U5 957) l ll5 957) 

de los cuales, eeg6u los) - espacio abierto 2 700~ 
c4l.culos de la oticiua ~ 
de las lfacioues l1u1daa - COD pel'lld.so para 
eu Giuebra ) CODBt:ruir 1509 
eeg6u la propuesta del ) - espacio abierto 1991~ 4o 79 640 
Sr. J.P. lllmau4 ) - COD pe:rmf.so para ' 

) CODBt:ruir 2218 264 585 552 

4 031 050 5 l~ 1!26 2 9~ l~ 
(4 o~ 809) 5 155 851) 

z-aeble anterior- 4~ 17 690 
mente u-do 
B1rld.gt 

tutome de J.P. Bellaud ) - que bau de traapasa:ree 
) a lu Bacioues Unidas 1:5 700-g/ 264 '616 800 
) - que ha de CODBenar ' ) el Bste4o de GiDebra :5990~ 

iutome de A. De~ t -que bau de traspasarse ' 
a lae llaciouee Unidas 1:5 500 w 264 3 564 000 264 3 564 000 

) - que ha de CODBervar 
) el Batado de Oiuebra 4190~ (3 569 286) 3 569 286 

propuesta conJunta ~ - que bau de. traspaaane 
a las llacioaee tid.das 11 690Ws/ 

) - que ha de CODBenar 
el Batado de Giuebra -

SaJ.do •••• + 468 Q50 l 590 1!26 - 680 666 

(461 523) l 586 565 

· !/ SuJeta a prohibici6n de coustruir (espacio abierto). 
"§! !u la iutellgeucit de que el lote No. 4~ aeñ equipado COD todos loa servicios 7 couexiODes el sistaa de deaas«e a expebaas del Bste4o de Giuebra. 
Y Incluidos 3.990 r en los que las lfacioues Unidas DO editicardno 
~: las cifras entre Jl&ñutesis aou las que ftgurau eu el iutol'llle del Sr. A. ~. las cifras que DO está entre pariutesis, tuerou obtenidas 

mul tipllcaudo el precio por m2 por la superficie eu Ji! • 

Ginebra, 10 de junio de 1975 
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l. Hay dos cifras que figuran en la propuesta conjunta que tal vez resulten 
algo sorprendentes, pero se basan en lo siguiente: al tasar el lote de 
Sous-Carlton, No. 2101, las Naciones Unidas tuvieron en cuenta el hecho de 
que en su momento no habían sido compensadas por la superficie cedida para 
la carretera construida por el Estado de Ginebra ni por la construcci6n de 
la estaci6n de los Services Industriels. 

2. En el caso del lote que el Estado de Ginebra ha de traspasar a las Naciones 
Unidas, la superficie que el Estado de Ginebra traspasará no es de 13.500 m2 

sino de 17.690 m2, de los cuales 3.990 m2 estarían sujetos a una prohibici6n 
de construir (para permitir el ensanche de la carretera). 

Sobre esa base, y teniendo en cuenta estas consideraciones, nosotros, los abajo 
firmantes, creemos que podemos recomendar al Estado de Ginebra y a las Naciones 
Unidas que procedan a una permuta directa, sin pago del saldo y sin ningún cargo por 
el traspaso de los inmuebles de que se trata. 

Nota: En la escritura de permuta deberá constar que el sistema principal de 
desagüe (que se suministrará a expensas del Estado de Ginebra) ha de ser tal que 
se le puedan conectar fácilmente los desagües de cualquier edificio que pudiera 
construirse en el inmueble. 

(Firmado) J.P. RENAUD (Firmado) R. DELAUNAY 

Ginebra, 10 de junio de 1975 


